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	U niemieckiego fryzjera
	
	

	A: Hallo. Ich möchte mir gerne meine Haare etwas kürzer schneiden lassen. Wie viel kostet das bei Ihnen?
	A: Witam. Chciałbym obciąć nieco włosy. Ile to u państwa kosztuje?
	00:00 / 00:06




	B: Hallo. Haare schneiden kostet bei uns 10 Euro.
	B: Witam. Obcięcie włosów kosztuje u nas 10 euro.
	00:00 / 00:03




	A: Alles klar. Brauche ich bei Ihnen einen Termin?
	A: Wszystko jasne. Czy potrzebuję u państwa termin?
	00:00 / 00:03




	B: Nein, Sie können sich direkt hinsetzen.
	B: Nie, może pan od razu zająć miejsce.
	00:00 / 00:03




	A: Danke.
	A: Dziękuję.
	00:00 / 00:00




	B: Wie sollen die Haare geschnitten werden?
	B: Jak włosy mają zostać obcięte?
	00:00 / 00:02




	A: Die Seiten können Sie gerne mit der Maschine schneiden, aber bitte nicht zu kurz. Oben bitte nur die Spitzen abschneiden.
	A: Boki może pan obciąć maszynką, tylko proszę nie za krótko.

 U góry

 proszę obciąć tylko końcówki.
	00:00 / 00:08




	B: [danach] Ist das ok so?
	B: [potem] Czy tak jest w porządku?
	00:00 / 00:02




	A: Sie können noch den Pony etwas kürzer schneiden. Ansonsten bin ich sehr zufrieden.
	A: Grzywkę może pan obciąć trochę krócej. Poza tym jestem bardzo zadowolony.
	00:00 / 00:05




	B: Machen wir. Bitte sehr.
	B: Robi się. Bardzo proszę.
	00:00 / 00:02




	A: Vielen Dank.
	A: Bardzo dziękuję.
	00:01 / 00:01





Koniecznie udostępnij!




 HYPERLINK "https://twitter.com/intent/tweet?text=U+niemieckiego+fryzjera&url=https%3A%2F%2Fdojczland.info%2Fu-niemieckiego-fryzjera%2F&via=Dojczland" \o "Twitter" 



 HYPERLINK "https://api.whatsapp.com/send?text=U+niemieckiego+fryzjera%20%0A%0A%20https://dojczland.info/u-niemieckiego-fryzjera/" \o "WhatsApp" 



 HYPERLINK "https://www.linkedin.com/shareArticle?mini=true&url=https://dojczland.info/u-niemieckiego-fryzjera/&title=U+niemieckiego+fryzjera" \o "Linkedin" 


https://dojczland.info/u-niemieckiego-fryzjera/ pod tym adresem znajdziecie wymowę do powyższego dialogu. Proszę przepisać go do zeszytu i nauczyć się czytać. Zdjęcie przepisanego do zeszytu dialogu proszę przesłać do piątku 07.01.2022 do godziny 12.00
